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“ЗАТВЕРДЖЕНО” 

Наказом директора ТОВ «ФК «ПРОСТО МАНІ» 

№06-02-26/1 від «06» лютого 2026 року 

 
 

 

 

 
 

Примірний Договір (за програмою Кредит Плюс) 

№  про надання коштів у кредит 
 
 

м. Київ  . .20 року 

 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ 

«ПРОСТО  МАНІ»,  ідентифікаційний  код  за  ЄДПРОУ  43162329,  місцезнаходження: 
 , що здійснює свою діяльність на підставі Витягу із Державного 

реєстру фінансових установ від 21.06.2024 рішення № 21/681-рк Національного банку України  

(надалі іменується “Кредитодавець”), в особі директора   , що діє на підставі Статуту, з 
однієї сторони, та 

 (прізвище, ім’я, по батькові, паспортні дані: серія (за наявності) та номер, дата 

видачі та орган, що його видав, реєстраційний номер облікової картки платника податків (РНОКПП)), 
місце проживання; (надалі іменується “Позичальник”),з іншої сторони, в подальшому разом 

іменуються “Сторони”, а кожна окремо –“Сторона”, уклали цей Договір (за програмою Кредит Плюс) 

№    про надання коштів у кредит (надалі іменується “Договір”) про наступне: 

 

ВИЗНАЧЕННЯ та СКОРОЧЕННЯ, ЩО ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ В ДОГОВОРІ: 

- Вимога - письмовий документ (в тому числі письмове повідомлення з вимогою виконати 

Зобов’язання/будь-яку його частину, вимога про дострокове повернення Кредиту з ініціативи 
Кредитодавця), який направляється Кредитодавцем Позичальнику та містить вимогу про виконання 

Позичальником порушеного Зобов’язання, його зміст, розмір та валюту на дату складання Вимоги. 

- Графік платежів – детальний розпис складових загальної вартості Кредиту у вигляді графіка платежів 

(згідно зі строковістю, зазначеною у Договорі), у розрізі сум погашення Кредиту, сплати процентів за 
користування Кредитом, вартості всіх додаткових та/або супутніх послуг (за наявності) Кредитодавця, 

кредитного посередника (за наявності) та третіх осіб за кожним платіжним періодом), складені в якості 

Таблиці обчислення загальної вартості кредиту для споживача та реальної річної процентної ставки, 
що є Додатком № 1 до цього Договору та його невід’ємною частиною. 

- Заборгованість – сума несплаченого в строк Кредиту, нарахованих, але не сплачених процентів за 

користування Кредитом, а також сума неустойки та інших нарахувань передбачених умовами 

Договору. 
- Документи забезпечення – будь – який документ (документи), що є та/або може бути складений 

Сторонами та/або Кредитодавцем та третіми особами в забезпечення належного виконання 

Зобов’язання згідно з умовами цього Договору. 
- Збитки – витрати та збитки будь-якої зі Сторін, що сталися внаслідок невиконання або неналежного 

виконання умов цього Договору, знищення, втрати або пошкодження майна (грошових коштів), що 

належить Стороні, а також неотримання доходів, які могли бути отримані, якби зобов’язана Сторона 
виконала свої зобов’язання належним чином у порядку, передбаченому цим Договором.  

- Зобов’язання – грошові зобов’язання Позичальника перед Кредитодавцем щодо повернення суми 

отриманого відповідно до умов цього Договору Кредиту, сплати процентів за користування Кредитом, 

штрафних санкцій, відшкодування спричинених Кредитодавцю Збитків, та інших платежів, що 
підлягають сплаті згідно з умовами цього Договору. 

- Неустойка (штраф, пеня) є грошова сума або інше майно, яке боржник повинен передати кредиторові 
у разі порушення боржником зобов’язання. 

- Кредит– грошові кошти Кредитодавця, що надаються Позичальнику на умовах споживчого кредиту 

та поверненню Позичальником до Кредитодавця в розмірі та на умовах, визначених цим Договором. 
- Паспорт споживчого Кредиту – інформація, яка надається споживачу до укладення договору про 
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споживчий кредит. 
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- Основна сума боргу - заборгованість за фактично наданими кредитними коштами за цим Договором. 
- Пеня - є неустойка, що обчислюється у відсотках від суми несвоєчасно виконаного грошового 

зобов’язання за кожен день прострочення виконання. 

- Проценти за користування Кредитом – проценти, які нараховуються в межах строку Кредиту, визначені 

у Договорі. Такі проценти розуміються як проценти за правомірне користування чужими грошовими 

коштами, розмір яких визначається Договором або законом, які сплачує Позичальник. 
- Споживач – фізична особа, яка уклала або має намір укласти договір про споживчий кредит. 

- Споживчий кредит (кредит) – грошові кошти, що надаються споживачу (позичальникові) на придбання 

товарів (робіт, послуг) для задоволення потреб, не пов’язаних з підприємницькою, незалежною 

професійною діяльністю або виконанням обов’язків найманого працівника. 
- Строк/термін – визначені часові умови (календарні дати, проміжки часу або настання певної події) 

виконання Сторонами зобов’язань за цим Договором. 

- Штраф - є неустойка, що обчислюється у відсотках від суми невиконаного або неналежно виконаного 
грошового зобов’язання за кожен день простроченого виконання. 

- Офіційний сайт Кредитодавця - https://prostomoney.com.ua. 
Інші терміни, наведені в цьому Договорі та не визначені у ньому та/або Правилах, використовуються 
відповідно до визначень, передбачених законодавством України. 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 
1.1. За цим Договором Кредитодавець зобов'язується надати грошові кошти Позичальникові у сумі 
  (сума прописом) гривень   копійок на умовах строковості, зворотності, цільового 

характеру використання, платності та забезпеченості (надалі – Кредит), а Позичальник зобов'язується 

повернути Кредит та сплатити проценти за користування Кредитом та інші нараховані суми (за 

наявності підстав для їх нарахування) на умовах та в строки, встановлених цим Договором. 

1.2. Тип кредиту (кредитна програма):     .(Кредит Плюс). 
1.3. Кредитодавець надає Позичальнику кредит з цільовим призначенням – на споживчі цілі (далі – 
цільове призначення кредиту). 

1.4. Кредит надається строком на   днів від дати отримання Позичальником кредиту 

(строк кредитування), тобто з “  ” року по “  ”  року, включно, якщо інший 

строк та/або термін не буде встановлено згідно з умовами цього Договору. 

1.5. За користування Кредитом Позичальник сплачує Кредитодавцю плату (проценти) в розмірі 
 ( ) процентів річних. 
Сторони погодили, що виключно за умови належного виконання Позичальником своїх зобов’язань за 

цим Договором та відсутності прострочених платежів (простроченої заборгованості) за Графіком 

платежів (Додаток № 1 до Договору), у відповідності до умов програми лояльності Кредитодавця (в 
рамках якої Позичальники мають можливість отримувати знижену процентну ставку за наявності 

підстав для її застосування), розмір процентів за користування Кредитом, визначений в частині першій 

пункту 1.5. Договору, зменшується та становить:  ( ) процентів річних. 

При цьому Позичальник підписанням цього Договору підтверджує, що розуміє та погоджується, що 
застосування процентної ставки без знижки є наперед обумовленим та не може вважатися 

односторонньою зміною процентної ставки, порядку її обчислення та порядку сплати у бік погіршення 

для Позичальника, оскільки надання Кредиту за цим Договором здійснюється саме на умовах 
процентної ставки, передбаченої цим Договором, а можливість отримання знижки забезпечена для 

Позичальника лише як для учасника програми лояльності та лише за умови виконання вимог для її 

застосування, передбачених цим Договором. 

Сторонами погоджено механізм такої зміни розміру нарахування процентів за користування Кредитом, 
який викладено в п.5.5. та п. 5.6., Договору. 

Даний механізм зміни розміру нарахування процентів за користування Кредитом (скасування 

програми лояльності) застосовується автоматично при наявності передбачених Договором підстав для 

його застосування, є виключним наслідком неналежного виконання Позичальником умов Договору та 

діє до повного усунення Позичальником порушень у виконанні зобов’язань. 

Тип процентної ставки - фіксована та не може бути збільшена без письмової згоди Позичальника. 
1.6. Реальна річна процентна ставка, орієнтовна загальна вартість кредиту, додаткових та/або супутніх 

послуг третіх осіб, обов’язкові для отримання кредиту, що також відображені у Додатку № 1 до цього 

Договору, складають: 

1.6.1. Реальна річна процента ставка складає   % річних. Орієнтовна загальна вартість кредиту 

складає   % від суми кредиту (у процентному виразі) або   ( ) гривень   

копійок (у грошовому виразі). 

Із врахуванням застосування зниженої процентної ставки, встановленої в частині другій пункту 1.5. 

https://prostomoney.com.ua/
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Договору за програмою лояльності: реальна річна процента ставка складає   % річних, орієнтовна 

загальна вартість кредиту складає   % від суми кредиту (у процентному виразі) або   

( ) гривень   копійок (у грошовому виразі); 
1.6.2. Вартість послуг кредитного посередника (кредитного посередника (агента) – фізичної особи – 

підприємця: прізвище, ім’я та по батькові  , місце проживання або місце перебування  , 

РНОКПП  , дата та номер запису в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб 
- підприємців та громадських формувань про проведення державної реєстрації  , який діє на 

підставі договору № від  року, відомості про внесення інформації про посередника до Реєстру 

 (за наявності), який діє від імені та в інтересах Товариства)) становить  ( ) 

гривень   копійок (у грошовому виразі) - за наявності; 
1.6.3. Додаткові та/або супутні послуги третіх осіб, обов’язкові для отримання кредиту (які протягом 

строку дії цього Договору можуть бути змінені з незалежних від Кредитодавця причин): 

1.6.3.1. Вартість послуг за вчинення нотаріальних дій     ( ) гривень   копійок (у 
грошовому виразі) - за наявності; 

1.6.3.2. Вартість послуг за встановлення обладнання для стеження за місцезнаходженням автомобіля 
становить  ( ) гривень 00 копійок (у грошовому виразі) – за наявності; 

1.6.3.3. Вартість послуг за купівлю обладнання для стеження за місцезнаходженням автомобіля 

становить  ( ) гривень 00 копійок (у грошовому виразі) - за наявності; 

1.6.3.4. Вартість послуг за оренду обладнання для стеження за місцезнаходженням автомобіля 

становить   ( ) гривень 00 копійок за кожний місяць користування 

обладнанням - за наявності; 
1.6.3.5. Вартість послуг за вилучення обладнання для стеження за місцезнаходженням автомобіля 
становить  ( ) гривень 00 копійок (у грошовому виразі) - за наявності; 

1.6.3.6. Вартість послуг за перепрограмування обладнання для стеження за місцезнаходженням 

автомобіля становить   ( ) гривень 00 копійок (у грошовому виразі) - за 
наявності. 

1.7. Порядок зміни розміру процентної ставки: 

1.7.1. Протягом строку дії цього Договору до моменту повного виконання Позичальником зобов’язань 
за Договором Кредитодавець має право ініціювати зміну розміру процентів за користування Кредитом 

шляхом направлення Позичальнику на адресу, що зазначена в п. 9.6. цього Договору, в порядку, 

визначеному Договором або шляхом особистого вручення, відповідного повідомлення із зазначенням 

дати запропонованої Кредитодавцем зміни процентної ставки, нового розміру процентної ставки, а 
також причини, з якими Кредитодавець пов’язує необхідність зміни процентів за користування 

Кредитом. 

Пропозиція Кредитодавця вважається отриманою Позичальником: через відділення поштового зв’язку 

– з дати зазначеної на такому листі Позичальником при отримані Позичальником зазначеного листа 
особисто. Якщо пошта (поштова служба) не може вручити лист Позичальнику через відсутність за 

місцем проживання вказаної особи, через його відмову прийняти поштове відправлення, 

незнаходження фактичного місця проживання Позичальника або з інших причин, лист, вважається 
врученим Позичальнику в день, зазначений поштовою службою в повідомленні про вручення із 

зазначенням причин невручення, а щодо особистого вручення Позичальнику – в день такого вручення 

Позичальнику, зазначений на другому примірнику пропозиції, що залишається у Кредитодавця. 
У разі згоди Позичальника зі зміною розміру процентів за користування Кредитом Позичальник, до 

дати такої зміни, запропонованої Кредитодавцем, має укласти з Кредитодавцем додаткові договори до 

цього Договору, Договору іпотеки/застави або забезпечити укладення відповідних договорів майновим 

поручителем (Іпотекодавцем/Заставодавцем). 
1.8. Сплата Позичальником вартості інших послуг пов’язаних з укладенням цього Договору та 

погашенням Кредиту, не передбачена. 

2. УМОВИ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ КРЕДИТУ. УКЛАДЕННЯ ДОГОВОРІВ ЩОДО ДОДАТКОВИХ 

ТА/АБО СУПУТНІХ ПОСЛУГ ТРЕТІХ ОСІБ 

2.1. В забезпечення виконання грошових зобов’язань за цим Договором Позичальник відповідає всіма 

грошовими коштами, майном, майновими правами, що належать Позичальнику на праві власності, на 
яке може бути звернено стягнення в порядку, встановленому законодавством України. 

2.2. В якості забезпечення своїх зобов’язань за цим Договором Позичальник/майновий поручитель- 

Іпотекодавець/Заставодавець -  (зазначити ПІБ, реєстраційний номер облікової картки 

платника  податків  (РНОКПП)  надає  в    (заставу;  заклад;  іпотеку)  Кредитодавцю 
 (нерухоме; рухоме) майно, а саме:  (вказати яке саме майно є 

забезпеченням). Майно надається в   (заставу; заклад; іпотеку) в порядку та на умовах, що 



5  

викладені у Договорі   (застави; закладу; іпотеки), що підлягає нотаріальному посвідченню 
(надалі – Договір забезпечення). 

2.3. У випадку неналежного виконання Позичальником своїх зобов’язань за даним Договором щодо 

сплати усіх процентів за користування Кредитом, а також повернення суми Кредиту, у тому числі у 
разі порушення строків платежів, обумовлених цим Договором, включаючи неповну сплату процентів, 

Кредитодавець має право погасити штрафні санкції, проценти за користування Кредитом, зобов’язання 

з повернення суми Кредиту та інші необхідні платежі, передбачені даним Договором, шляхом 
звернення стягнення на предмет    (застави; закладу; іпотеки), вказаний у п.2.2. Договору, в 

порядку, строки та спосіб, визначені та погоджені Сторонами у договорі    (застави; закладу; 

іпотеки), що забезпечує виконання грошового зобов'язання Позичальника за цим Договором. 

2.4. Підписанням даного Договору Позичальник погоджується на безспірне звернення стягнення на 

предмет    (застави; закладу; іпотеки) шляхом передачі його у власність Кредитодавцю у разі 
порушення Позичальником своїх зобов’язань за даним Договором перед Кредитодавцем. 

2.5. Позичальник відповідає за оформлення забезпечення Кредиту у відповідності до вимог чинного 

законодавства та усі витрати, пов’язані з таким оформленням (оплата послуг реєстратора, нотаріуса, 
страховика, оцінювача, кредитного посередника тощо). 

2.6. У зв’язку з укладенням Договору забезпечення Позичальник має укласти договір/договори щодо 

додаткових та/або супутніх послуг третіх осіб та оплатити такі послуги у відповідності до умов п.1.6.3. 

Договору. 
Укладення Сторонами цього Договору не пов’язано з вимогою укладення договорів про надання 

додаткових та/або супутніх послуг із конкретною третьою особою. 

Строк дії таких додаткових та/або супутніх послуг, порядок користування ними та відмови від них (за 

можливості такої відмови) визначається поза межами цього Договору шляхом укладення 

Позичальником з відповідною третьою особою, що надає такі послуги, договору(ів) про надання таких 
послуг (у разі, якщо надання таких послуг здійснюється на умовах договору, відповідно до умов 

чинного законодавства ). 

3. ПОРЯДОК ТА УМОВИ НАДАННЯ КРЕДИТУ, ВИКОНАННЯ ДОГОВОРУ 

3.1. Умови та порядок надання Кредиту: 
3.1.1. Кредитодавець зобов'язаний видати кредит Позичальнику протягом    (   ) робочих днів з 

дня підписання цього Договору, та отримання Кредитодавцем Заявки Позичальника на отримання 

Кредиту, тобто «  »      р., але не раніше дня оформлення правочину, необхідного для 
забезпечення виконання зобов’язання за цим Договором (п.2.2. Договору), отримання Кредитодавцем 

витягу з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно /Державного реєстру обтяжень рухомого 

майна на підтвердження факту державної реєстрації іпотеки/застави за вказаним Договором 
іпотеки/застави та відповідною пріоритетністю запису Кредитодавця у зазначеному реєстрі, виконання 

й оплати обов’язкових послуг визначених в п.1.6.3. Договору. 

3.1.2. Кредитодавець має право відмовити від надання Позичальнику передбаченого Договором 

Кредиту у наступних випадках: 

3.1.2.1. Надання Позичальником недостовірної, неправдивої інформації, якщо такий факт виявлено 
після укладення цього Договору; 

3.1.2.2. У разі втрати або погіршення стану майна, переданого в якості забезпечення виконання 
зобов’язань Позичальника за цим Договором; 

3.1.2.3. У випадках визначених статтею 15 Закону України «Про запобігання та протидію легалізації 

(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню 

розповсюдження зброї масового знищення». 
3.1.2.4. За наявності інших обставин, які явно свідчать про те, що Кредит може бути 

неповернений/своєчасно не повернений, в тому числі у випадку погіршення платоспроможності 

Позичальника. 
3.1.3. Позичальник підтверджує, що відмова Кредитодавця в видачі Кредиту у зв’язку з наявністю 

обставин, зазначених в пп. 3.1.2. цього Договору(кожної та/або будь-якої), не є односторонньою 

зміною умов цього Договору з ініціативи Кредитодавця. 
3.1.4. Про відмову від надання Кредиту Кредитодавець повідомляє Позичальника у відповідь на 

письмове звернення Позичальника (заяву) шляхом надання Позичальникові письмового повідомлення, 

в якому зазначає на якій з підстав Кредитодавець відмовляє в наданні Кредиту. При цьому 

Кредитодавець не зобов’язаний вказувати конкретні обставини, які стали підставою для відмови у 
наданні Кредиту. 

3.1.5. Кредит надається Позичальнику згідно заяви Позичальника шляхом безготівкового 

перерахування суми Кредиту на рахунок Позичальника №  , відкритий в  , код 
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банку  , реквізити електронного платіжного засобу Позичальника: ХХХХ ХХ** **** ХХХХ/без 
використання реквізитів електронного платіжного засобу Позичальника. 

3.1.6. Датою надання Кредиту є дата списання (перерахування) відповідної суми Кредиту з рахунку 

Кредитодавця. 

3.2. Порядок повернення (погашення) Кредиту, сплати процентів та інших платежів (штрафних 

санкцій): 

3.2.1. Повернення Кредиту Позичальник здійснює у строки, визначені цим Договором, відповідно до 

Графіку платежів, наведеного в Додатку №1 до цього Договору. 

3.2.2. Датою повернення (погашення) Кредиту, сплати процентів за користування Кредитом, інших 
платежів (за наявності) є дата зарахування грошових коштів на рахунок Кредитодавця. 

Будь-які платежі за цим Договором, що їх здійснює Позичальник, здійснюються на банківський 

рахунок Кредитодавця, зазначений у розділі 10 даного Договору. У разі отримання рахунку від 
Кредитодавця з банківськими реквізитами, відмінними від тих, що вказані у розділі 10 даного Договору 

(зокрема у разі нарахування пені за даним Договором), Позичальник зобов’язаний отримати письмове 

підтвердження від Кредитодавця за підписом керівника про те, що банківські реквізити Кредитодавця 
змінилися. В іншому випадку платіж, здійснений Позичальником на банківський рахунок, відмінний 

від того, що вказаний у розділі 10 даного Договору, не буде зараховано в рахунок оплати від 

Позичальника на користь Кредитодавця за даним Договором. 

3.2.3. Датою повернення (сплати) Кредиту, процентів за користування Кредитом, штрафних санкцій (за 

наявності) є дата зарахування відповідної суми грошових коштів на банківський/поточний рахунок 

Кредитодавця. 

3.2.4. Якщо останній день для сплати суми Кредиту або процентів за користування Кредитом, 

штрафних санкцій (за наявності) припадає на вихідний або неробочий/святковий день, що визначений 
відповідно до законодавства України, то такий платіж повинен бути здійснений в наступний робочий 

(банківський) день, що слідує за таким вихідним або святковим/неробочим днем. 

3.2.5. Для здійснення повернення Кредиту, сплати процентів за користування Кредитом Позичальнику 

не потрібно отримувати від Кредитодавця додаткових документів, зокрема рахунку на оплату, тощо. 
Позичальник також погоджується з тим, що він не має права посилатися на відсутність будь-яких 

документів від Кредитодавця, крім цього Договору, як на підставу не здійснювати або затягувати 

здійснення відповідного платежу. 
3.2.6 Рекомендована дата здійснення перерахування Позичальником грошових коштів на 

банківський/поточний рахунок Кредитодавця для уникнення простроченої заборгованості - за 

один робочий/банківський день до настання дати платежу. В разі перерахування коштів в 

останній день строку платежу, грошові кошти можуть надійти на банківський/поточний рахунок 

Кредитодавця після настання відповідного дня платежу, що призведе до виникнення 

простроченої заборгованості за Кредитом. 

3.2.7. Проценти за користування Кредитом нараховуються виходячи з фактичної кількості днів 
користування Кредитом на суму щоденного залишку заборгованості за Кредитом, за методом 

«факт/факт», починаючи з дати видачі Кредиту до терміну остаточного повернення Кредиту, 

визначеного цим Договором. При цьому враховується перший день та не враховується останній день 
користування Кредитом. Нарахування і сплата процентів проводиться на залишок заборгованості за 

Кредитом. 

3.2.8. Проценти за користування Кредитом підлягають сплаті Позичальником щомісяця, кожного  

(прописом) числа, за попередній календарний місяць. Проценти, нараховані за останній календарний 
місяць фактичного користування Кредитом, сплачуються Позичальником одночасно з погашенням 

Кредиту. Сторони домовилися, що погашення Кредиту та процентів за користування Кредитом 

здійснюватиметься згідно Графіка платежів, яким регламентовано періодичність, строки та розміри 
платежів за Договором (Додаток №1), що є невід’ємною частиною цього Договору. Додаток №1 до 

Договору є діючим та не підлягає коригуванню виключно за умови його повного дотримання 

Позичальником. 
У разі несплати в цей період платежу, відповідно до Додатку № 1, умови програми лояльності 

автоматично скасовуються (втрачають силу) для Позичальника, в тому числі припиняє діяти знижена 

процентна ставка, що встановлена в частині другій пункту 1.5. Договору, та відповідно підлягає 

застосуванню процентна ставка, що зазначена в частині першій пункту 1.5. Договору, починаючи з дня 
такого неплатежу. 

3.2.9. Позичальнику надається додатковий період сплати обов’язкового платежу, протягом 5 (п’яти) 

календарних дні з дати настання такого платежу, відповідно до Додатку №1 даного Договору, за який 
не нараховуються проценти відповідно до п. 5.2.та 5.5. та пені. 

3.2.10. Деталізована інформація щодо визначення переліку складових загальної вартості кредиту у 
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розрізі сум погашення основного боргу, сплати процентів за користування кредитом, вартості всіх 

додаткових та/або супутніх послуг Кредитодавця (за наявності), кредитного посередника (за наявності) 

та третіх осіб, що визначена у Додатку № 1 до Договору, який є невід’ємною частиною до цього 
Договору. 

3.2.11. Графік платежів розраховується на дату підписання Сторонами цього Договору. У випадку 

виникнення будь-яких змін, за ініціативою Сторони або Сторін або на підставі законодавства України 
чи умов цього Договору, Графік платежів (Додаток №1 до цього Договору) може бути змінено шляхом 

підписання Сторонами відповідного додаткового договору з викладенням Графіку платежів в новій 

редакції. При цьому з дати підписання Сторонами відповідного додаткового договору, невід’ємною 

частиною якого є Графік платежів в новій редакції, попередня редакція Графіку платежів втрачає 
чинність. 

3.2.12. Кошти що спрямовуються Позичальником на виконання зобов’язань за цим Договором, 
вносяться з додержанням ним наступної черговості: 

 у першу чергу на сплату процентів за користування Кредитом; 

 у другу чергу на сплату суми, що нарахована на часткову або повну суму Кредиту, що 

повертається; 

 у третю чергу на погашення (повернення) Кредиту; 

 у четверту чергу на сплату нарахованої неустойки (штраф, пеня) та інші платежі відповідно 

до умов Договору; 

 у п’яту чергу на відшкодування збитків у зв’язку з порушенням умов цього Договору. 

3.2.13. При наявності простроченої заборгованості та/або недостатності суми здійсненого платежу для 

виконання зобов’язання за цим Договором у повному обсязі кошти Позичальника зараховуються з 

додержанням наступної черговості: 

 у першу чергу сплачуються прострочена до повернення сума Кредиту та прострочені 
проценти за користування Кредитом; 

 у другу чергу сплачуються сума Кредиту та проценти за користування Кредитом; 

 у третю чергу сплачуються неустойка та інші платежі відповідно до умов цього Договору. 

3.2.14. Після виконання Позичальником прострочених зобов’язань та сплати неустойки грошові кошти, 

що спрямовуються Позичальником на виконання зобов’язань за цим Договором, зараховуються з 

додержанням черговості, передбаченої пунктом 3.2.12. цього Договору. 
3.2.15. У разі надходження платежу, що перевищує суму необхідну для виконання зобов’язання за 

договором у повному обсязі відповідно до Графіку платежів (Додаток №1 до цього Договору), таке 

перевищення спрямовується на дострокове погашення Кредиту. 
3.2.16. Сторони погоджуються, що Кредитодавець має право застосовувати черговість погашення 

заборгованості, зазначену вище в пп. 3.2.12, 3.2.13. цього Договору, залежно від дотримання 

Позичальником зобов'язань за цим Договором. 
3.2.17. У випадку, якщо Позичальник має заборгованість зі сплати більше, ніж одного платежу (тобто 

зі сплати процентів повністю або частково, або інших грошових зобов`язань) за цим Договором, сплата 

(погашення) його грошових зобов’язань за такими платежами відбувається згідно із 

термінами/строками виникнення заборгованості Позичальника, починаючи з найдавнішого (за строком 
виникнення) платежу і включно до поточного платежу, дотримуючись черговості сплати (погашення), 

вказаної у цьому пункті Договору, стосовно кожного окремого платежу. 

3.2.18. У разі перерахування грошових коштів на погашення будь-яких грошових зобов'язань 

Позичальника за цим Договором, Кредитодавець має право самостійно перерозподілити кошти, що 

надійшли на погашення таких зобов'язань, з урахуванням вимог Закону України «Про споживче 
кредитування» № 1734-VIII (зі змінами) щодо черговості погашення вимог за Договором. 

3.3. Дострокове повернення Кредиту за ініціативою Позичальника: 

3.3.1. Позичальник має право в будь – який час строку дії цього Договору здійснити дострокове повне 

або часткове погашення/повернення Кредиту в межах фактичного залишку заборгованості за 

Кредитом, шляхом перерахування на банківський/поточний рахунок Кредитодавця грошових коштів у 
сумі, яку Позичальник бажає достроково погасити. При цьому проценти за користування Кредитом 

нараховуються та сплачуються за фактичний строк користування Кредитом. 

При достроковому поверненні Кредиту платежі за цим Договором вносяться Позичальником в 
послідовності, визначеній згідно умов п.3.2.12. цього Договору. 

3.3.2. Здійснення дострокового часткового повернення Кредиту у поточному платіжному періоді не 

звільняє Позичальника від сплати чергового платежу в поточному та наступних платіжних періодах 
відповідно до Графіку платежів (Додаток № 1 до цього Договору). 

3.4. Дострокове повернення Кредиту за ініціативою Кредитодавця: 
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3.4.1. Протягом строку дії цього Договору, Кредитодавець має право вимагати повернення Кредиту, 

строк виплати якого ще не настав, в повному обсязі, сплати нарахованих процентів за фактичний строк 

користування Кредитом, штрафних санкцій (за наявності) у випадку: 
3.4.1.1. затримання сплати Позичальником частини заборгованості за фактично наданим Кредитом 

та/або процентів за користування Кредитом, інших платежів за цим Договором на 3 (три) календарні 

місяці (за Кредитом, забезпеченим іпотекою)/на 1 (один) календарний місяць (за Кредитом, 
забезпеченим заставою). 

3.4.2. Кредитодавець зобов’язаний у письмовій формі повідомити Позичальника про порушення 

останнім умов цього Договору (п. 3.4.1.) із зазначенням дій, необхідних для усунення порушень, та 

строку, протягом якого вони мають бути здійснені. 
3.4.3. Виконання Позичальником Вимоги Кредитодавця щодо дострокового повернення Кредиту, 

належних до сплати процентів, інших платежів відповідно до умов цього Договору повинно бути 

проведено Позичальником протягом 60-ти (шістдесяти) календарних днів з дати одержання такої 
вимоги від Кредитодавця (для Кредиту, забезпеченого іпотекою) та протягом 30-ти (тридцяти) 

календарних днів з дати одержання такої вимоги від Кредитодавця (для Кредиту, забезпеченого 

заставою). 
Сторони підтверджують, що термін дострокового повернення всієї суми Кредиту, 

нарахованих процентів за його користування та інших платежів, що містяться у Вимозі 

Кредитодавця, направленої Позичальнику, відповідно до цього пункту Договору, є зміною терміну 

остаточного повернення Кредиту в бік його зменшення. Сторони домовились, що вказана в цьому 
підпункті зміна терміну, на який надано Кредит, не є зміною Кредитодавцем в односторонньому 

порядку умов цього Договору. 

Якщо Позичальник протягом зазначених 60-ти календарних днів (для Кредиту, забезпечного 
іпотекою)/ 30-ти календарних днів (для Кредиту, забезпеченого заставою) усуне порушення умов 

цього Договору, вимога Кредитодавця втрачає чинність. 

Сторони за взаємною згодою встановили, що визначений у абзаці першому цього пункту 

Договору строк починає відліковуватись з дати вручення Позичальнику відправлення, яка зазначена в 
повідомленні про вручення поштового відправлення, або з дати зазначеної на такому листі 

Позичальником при отримані Позичальником зазначеного листа особисто. Якщо пошта (поштова 

служба) не може вручити письмову Вимогу про усунення порушення Зобов’язання Позичальнику 
через відсутність за місцем проживання вказаної особи, через його відмову прийняти поштове 

відправлення, незнаходження Позичальника в фактичному місці проживання або з інших причин, 

письмова Вимога про усунення порушення Зобов’язання, вважається врученою Позичальнику у день, 
зазначений поштовою службою в повідомленні про вручення із зазначенням причин невручення. 

3.4.4. У випадку смерті Позичальника, оголошення його померлим або безвісно відсутнім, в інших 

випадках, передбачених законодавством України, строк виконання зобов’язань щодо погашення 

заборгованості за Кредитом (повернення суми Кредиту), сплати процентів за користування Кредитом, 

інших платежів, вважається таким, що настав з моменту настання зазначених обставин, при цьому 
Кредитодавець припиняє нарахування процентів з дати настання вищевказаних обставин. 

В цьому випадку Кредитодавець має право задовольнити свої вимоги за цим Договором за рахунок 

Предмета іпотеки/застави в порядку, передбаченому законодавством України. 

3.5. Інформація про наслідки прострочення виконання Позичальником Зобов’язань зі сплати 

платежів за Договором: 

3.5.1. У разі прострочення Позичальником виконання зобов’язань зі сплати платежів за 

Договором можуть настати правові наслідки, встановлені Договором або законом, зокрема: 

1) розірвання Договору в порядку та з підстав, передбачених Договором та /або законом; 

2) за ініціативою Кредитодавця дострокове повернення Позичальником Кредиту зі сплатою 

процентів за користування Кредитом з підстав та в порядку, передбаченому пунктом 3.4. 

Договору; 

3) сплата Позичальником пені відповідно до п. 5.2. цього Договору; 

4) сплата Позичальником штрафу відповідно до п. 5.3. цього Договору; 

5) зміна розміру процентів за користування Кредитом згідно п.1.5., 1.6.1., 3.2.8., п. 5.5. Договору; 

6) відшкодування Позичальником завданих Кредитодавцю збитків в повному обсязі понад 

неустойку (пеню, штрафи) згідно п. 5.1. цього Договору. 

4. ПРАВА ТА ОБОВЯЗКИ СТОРІН 

4.1. Кредитодавець зобов’язується: 
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4.1.1. З урахуванням умов, встановлених цим Договором, надати Кредит у розмірі, визначеному в п.1.1. 

даного Договору виключно після оформлення належним чином забезпечення, передбаченого п. 2.2. 

цього Договору. 
4.1.2. Забезпечити Позичальника консультаційними послугами на безоплатній основі з усіх питань, що 

стосуються цього Договору, в тому числі надати інформацію з питань надання фінансових послуг та 

інформацію, право на отримання якої передбачено законодавством України 
4.1.3. Ознайомити Позичальника з правами, передбаченими нормою ст.7 Закону України «Про 

фінансові послуги та фінансові компанії», Правилами надання коштів у кредит та надати Позичальнику 

додаткову інформацію про механізм захисту фінансовою установою прав споживачів та порядок 

урегулювання спірних питань, що виникають у процесі надання фінансової послуги, реквізити органу, 
який здійснює державне регулювання ринків фінансових послуг. 

4.1.4. Повідомляти Позичальника про зміну даних, визначених п. 9.6. цього Договору протягом 7 (семи) 

календарних днів, з моменту виникнення таких змін, шляхом направлення повідомлення у спосіб 

визначений цим Договором. 
4.1.5. В разі відступлення своїх прав за цим Договором третій особі – повідомити Позичальника про 
таке відступлення в порядку, визначеному в п. 4.7. цього Договору. 

4.1.6. Забезпечити нерозголошення конфіденційної інформації, здійснювати захист персональних 

даних в порядку, передбаченому законодавством України. 
4.1.7. На вимогу Позичальника, але не частіше одного разу на місяць, безоплатно повідомляти 

Позичальника шляхом надання інформації (в тому числі у формі довідки) про поточний розмір його 

заборгованості, розмір суми Кредиту, повернутої Кредитодавцю, інформацію про платежі за цим 

Договором, які сплачені, які належить сплатити, дати сплати або періоди у часі та умови сплати таких 
сум, а також іншу інформацію, надання якої передбачено Законом України «Про споживче 

кредитування» від 15.11.2016 р. № 1734 – VIII (зі змінами), надалі - Закон України «Про споживче 

кредитування», іншим актами законодавства та цим Договором. Для отримання такої інформації 
Позичальник має звернутись до Кредитодавця з усним або письмовим запитом щодо надання йому 

відповідної інформації. Кредитодавець надає Позичальнику відповідну інформацію в строк не пізніше 

5-ти (п’яти) робочих днів з дати звернення Позичальника. 
4.1.8. На вимогу Позичальника, його близьких осіб, представника, спадкоємця, 

Іпотекодавця/Заставодавця зобов’язаний протягом 5 (п`яти) робочих днів після першої взаємодії при 

врегулюванні простроченої заборгованості (якщо інший строк не встановлений законом) надати 

документи, що підтверджують інформацію щодо розміру простроченої заборгованості (розмір 
Кредиту, проценти за користування Кредитом), розмір неустойки та інших платежів, що стягуються 

при невиконанні Зобов’язання за Договором або відповідно до закону, особисто або шляхом 

направлення листа на зазначену в Договорі адресу (електронну або поштову), або в інший визначений 
цим Договором спосіб. 

4.1.9. У разі звернення Позичальника щодо продовження (пролонгації) строку кредитування та терміну 

остаточного повернення/виплати Кредиту відповідно, що зазначені в п. 1.4. цього Договору, в порядку, 

передбаченому в п. 6.3. Договору, розглянути таке звернення та надати Позичальнику відповідь про 
надання/не надання згоди на таке продовження (пролонгацію) строку кредитування та терміну 

остаточного повернення/виплати Кредиту, з зазначенням без змін умов укладеного Договору в бік 

погіршення для Позичальника. Продовження строку кредитування здійснюється шляхом укладення 
додаткового договору до Договору. 

4.1.10. У випадку переплати за Договором, що виникла після спливу дати повернення кредиту, 

Кредитодавець протягом 10 (десяти) робочих днів із дати виникнення такої переплати доводить до 

відома Позичальника шляхом надсилання останньому смс-повідомлення та/або направлення 

повідомлення поштовим відправленням про факт переплати за Договором. 

4.1.11. Виконувати інші зобов’язання, передбачені цим Договором. 

4.2. Позичальник зобов'язується: 

4.2.1. Надати Кредитодавцю усі необхідні документи для укладення цього Договору, в тому числі 

достовірну інформацію щодо своєї особи, фінансового стану, цільового призначення Кредиту. 
4.2.2. Використовувати Кредит за цільовим призначенням, повернути отриману суму Кредиту у 
встановлені цим Договором порядку та строки. 

4.2.3. Своєчасно сплачувати проценти за користування Кредитом на умовах і в порядку, передбачені 

цим Договором. 

4.2.4. Протягом всього строку дії цього Договору самостійно або на першу вимогу Кредитодавця 

надавати документи, що підтверджують платоспроможність Позичальника, а також іншу інформацію, 

необхідну для супроводження Кредиту, в тому числі забезпечення безперешкодної перевірки 

отриманої інформації, а також таке надання Іпотекодавцем/Заставодавцем. 
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4.2.5. У випадку порушення умов цього Договору та/або Договору іпотеки/застави достроково 

повернути Кредит в порядку, передбаченому п. 3.4. Договору, з одночасною сплатою процентів, 

нарахованих за фактичний строк користування Кредитом, штрафні санкції (за наявності), а також 
відшкодувати Кредитодавцю в повному обсязі Збитки. 
4.2.6. Письмово повідомляти Кредитодавця про дострокове погашення Кредиту за 5 (п’ять) робочих 

(банківських) днів до здійснення погашення. 

4.2.7. Письмово повідомляти Кредитодавця про зміну даних, визначених п. 9.6. цього Договору, в тому 

числі, але не виключно: про зміну реєстрації свого постійного місця проживання, зміни місця 
працевлаштування, прізвища, імені, по-батькові, протягом 7 (семи) календарних днів з моменту 

виникнення таких змін, шляхом направлення повідомлення у спосіб, визначений цим Договором. 

4.2.8. Відповідати всіма власними коштами та майном по своїх зобов’язаннях, що випливають з цього 

Договору. 
4.2.9. Протягом трьох робочих днів з дня отримання відповідного процесуального чи іншого документу 

повідомляти Кредитодавця інформацію про порушення кримінальної справи відносно Позичальника. 

4.2.10. Отримати згоду третіх осіб на обробку їхніх персональних даних до передачі таких 

персональних даних Кредитодавцю, новому кредитору, з метою донесення до Позичальника 
інформації про необхідність виконання зобов’язань за Договором при врегулюванні простроченої 

заборгованості. Форма інформаційного повідомлення, за допомогою якої Позичальником здійснюється 

передача персональних даних третіх осіб при укладенні цього Договору, повинна містити 

повідомлення про кримінальну відповідальність, передбачену статтею 182 Кримінального кодексу 
України, за незаконне збирання, зберігання, використання, поширення конфіденційної інформації про 

третіх осіб. 

4.2.11. Не перешкоджати реалізації права Кредитодавцю щодо проведення перевірки документально і 
в натурі наявності, стану і умов збереження та користування Предметом іпотеки/предметом застави (у 

випадку оформлення застави), та надавати Кредитодавцю всі документи, необхідні для такої перевірки, 

а також негайно, на вимогу Кредитодавця, забезпечити йому фізичний доступ до Предмета 
іпотеки/Предмету застави. 

4.2.12. У разі вилучення Предмета іпотеки/Предмета застави (Об’єкта нерухомості/рухомого майна) у 

Позичальника на підставі норм Закону України «Про передачу, примусове відчуження або вилучення 

майна в умовах правового режиму воєнного чи надзвичайного стану», Позичальник зобов’язаний не 
пізніше наступного дня (або, в разі неможливості з об’єктивних причин у вказаний термін, – за першої 

можливості) повідомити про це Кредитодавця та надати належним чином засвідчені копії документів 

(рішення військового командування, акт про примусове вилучення, звіт про оцінку майна тощо) на 

підставі яких Предмет іпотеки/Предмет застави (Об’єкт нерухомості/рухомого майна) вилучено. 
Грошові кошти, отримані Позичальником як компенсація за примусово вилучений Предмет 

іпотеки/Предмет застави (Об’єкт нерухомості/рухомого майна), Позичальник зобов’язаний у повному 

обсязі (або, якщо сума компенсації перевищує розмір Зобов’язання, в обсязі не меншому за розмір 
Зобов’язання) перерахувати такі кошти на погашення Зобов’язання. 

4.2.13. У разі знищення Предмета іпотеки/Предмета застави (Об’єкта нерухомості/рухомого майна) та 

отримання Позичальником на підставі норм чинного законодавства України компенсаційних грошових 

виплат за знищений або пошкоджений Предмета іпотеки/Предмета застави (Об’єкта 
нерухомості/рухомого майна), Позичальник зобов’язаний у повному обсязі (або, якщо сума 

компенсації перевищує розмір Зобов’язання, в обсязі не меншому за розмір Зобов’язання) 

перерахувати на погашення Зобов’язання. 

4.2.14. У разі впровадження на законодавчому рівні будь-яких інших (відмінних від вказаних вище) 
способів/механізмів/процедур, спрямованих на захист прав 

кредиторів/іпотекодержателів/заставодержателів та/або позичальників/іпотекодавців/заставодавців (в 

т.ч. але не виключно: отримання позичальником/іпотекодавцем/заставодавцем та/або кредитором 
компенсації за вилучене/пошкоджене/знищене майно, прощення боргу, «замороження боргу», 

припинення нарахування процентів за користування кредитом за основним зобов’язанням, 

призупинення сплати грошового зобов’язання за Кредитним договором (основної суми кредиту, 
процентів, комісій та інших платежів), Позичальник зобов’язаний звернутись до Кредитодавця у 

передбачений цим Договором або законодавством спосіб з метою врегулювання питання подальших 

відносин сторін цього Договору враховуючи новели законодавства. 

4.2.15. Виконувати інші обов’язки, передбачені цим Договором та законодавством України. 
4.3. Кредитодавець має право: 

4.3.1. Вимагати від Позичальника належного виконання останнім взятих на себе Зобов’язань за цим 
Договором, в тому числі, але не виключно: повернення Кредиту, сплати процентів за фактичний строк 

користування Кредитом, штрафних санкцій (за наявності). 
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4.3.2. На забезпечення виконання Зобов’язань за цим Договором. 
4.3.3. На стягнення заборгованості за цим Договором в примусовому порядку, в тому числі на звернення 

стягнення на предмет   (застави; закладу; іпотеки), у разі неналежного виконання або 

невиконання Зобов’язань Позичальником за цим Договором та/або Іпотекодавцем/Заставодавцем 

зобов’язань за Договором іпотеки/застави. 

4.3.4. Перевірки достовірності первинних документів, що підтверджують цільове використання 

кредиту. 

4.3.5. Проведення аналізу документів Позичальника, що підтверджують його платоспроможність. 
4.3.6. Вимагати дострокового повернення суми Кредиту, сплати процентів за користування Кредитом, 
штрафних санкцій (за наявності) за цим Договором у разі порушення Позичальником зобов’язань за 

цим Договором та/або Іпотекодавцем/Заставодавцем зобов’язань за Договором іпотеки/застави. 

4.3.7. Протягом строку дії цього Договору Кредитодавець має право приймати виконання зобов’язань 
за цим Договором від третьої особи, і підписанням цього Договору Позичальник дає свою згоду на це. 

4.3.8. Відступити право вимоги за цим Договором, без згоди Позичальника з наступним повідомленням 

Позичальника протягом 10 робочих днів з моменту укладення Кредитодавцем з цього приводу 
договору, з урахуванням встановленого п. 4.7. цього Договору. 

4.3.9. Здійснювати перевірку стану забезпечення Кредиту та в разі, якщо Предмет іпотеки/застави в 

повному обсязі відповідно до вимог Кредитодавця не забезпечує повернення зобов’язань по Кредиту 
та/або Предмет іпотеки/застави втратив ліквідність та/або Позичальник/Іпотекодавець/Заставодавець 

втратив право власності на Предмет іпотеки/застави вимагати від Позичальника заміни Предмета 

іпотеки/застави іншим майном такої ж вартості, яке належить Позичальнику (або третій особі, яка 

стане іпотекодавцем/заставодавцем за новим договором іпотеки/застави) на праві власності і на яке 
може бути звернене стягнення. 

4.3.10. Припинити видачу Кредиту на умовах, визначених цим Договором та законодавством України. 

4.3.11. Звертатись до близьких осіб Позичальника, представника, спадкоємця, 

Іпотекодавця/Заставодавця щодо питань врегулювання простроченої заборгованості Позичальника за 
цим Договором, в тому числі з метою інформування про необхідність виконання Позичальником 

зобов’язань за Договором. Кредитодавець в разі взаємодії із Позичальником, представником, 

спадкоємцем, Іпотекодавцем/Заставодавцем шляхом надсилання смс-повідомлень з питань 

врегулювання простроченої заборгованості за Договором, використовує альфа-ім`я ProstoMoney. 

4.3.12. Інші права, передбачені цим Договором та/або чинним законодавством України. 

4.4. Позичальник має право: 

4.4.1. Отримувати від Кредитодавця консультаційну допомогу з усіх питань, що стосуються кредиту за 

цим Договором. 

4.4.2. Отримувати інформацію з питань фінансових послуг, які надає Кредитодавець, а також іншу 
інформацію, право на отримання якої закріплено в законах України. 
4.4.3. Доступу до інформації щодо діяльності Кредитодавця у відповідності та обсягах, передбачених 

ст. 7 Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії». 

4.4.4. Звернутися до Кредитодавця зі зверненням оформленого згідно вимог чинного законодавства з 
питання продовження (пролонгації) строку кредитування та терміну остаточного повернення/сплати 

Кредиту відповідно, що зазначені в п. 1.4. цього Договору, повідомивши одним із способів 

передбачених п.9.6. Кредитодавця, в порядку, передбаченому п. 6.3. Договору. 

4.4.5. Здійснювати дострокове повне або часткове погашення Кредиту, письмово повідомивши 

Кредитодавця за 5 (п’ять) робочих (банківських) днів. 

4.4.6. З питань захисту прав споживачів фінансових послуг: 

- подати (надіслати) з питань виконання Сторонами умов Договору письмове звернення до 
Кредитодавця, яке відповідає вимогам Закону України «Про звернення громадян», на адресу: Україна, 

01033, м. Київ, Жилянська, буд. 68, приміщення 68, або електронною поштою на адресу: 

credit@prostomoney.com.ua або за контактним телефоном: 0-800-330-721 (безкоштовно по всій 

території України), +38-067-807-19-45; 
- у разі, якщо Кредитодавець не надав відповідь на звернення в установлений законодавством України 

строк для розгляду звернень або отримана відповідь не задовільнила Позичальника звернутись: 

до Національного банку України. Посилання на розділ «Звернення громадян» офіційного Інтернет- 

представництва Національного банку України знаходиться за адресою сайту Національного банку 

України: https://bank.gov.ua/ua/consumer-protection; 
- звернутися до суду. 
4.4.7. У разі порушення Кредитодавцем, новим кредитором законодавства у сфері споживчого 

кредитування, у тому числі порушення вимог щодо взаємодії із споживачами при врегулюванні 
простроченої заборгованості (вимог щодо етичної поведінки) звернутись до Національного банку 

mailto:credit@prostomoney.com.ua
https://bank.gov.ua/ua/consumer-protection
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України, а також звернутись до суду з позовом про відшкодування шкоди, завданої Позичальнику у 
процесі врегулювання простроченої заборгованості. 

4.4.8. Ініціювати розірвання чи припинення цього Договору, письмово повідомивши Кредитодавця за 

5 (п’ять) робочих (банківських) днів, з достроковим поверненням Кредиту зі сплатою процентів за 
користування Кредитом за фактичний строк, штрафних санкцій (за наявності) на день підписання 

Сторонами відповідного додаткового договору до цього Договору. Наслідком чого зобов’язання 

Сторін припиняються з моменту досягнення домовленості про розірвання Договору, якщо інше не 
встановлено договором чи не обумовлено характером його зміни. 

4.4.9. У випадку переплати за Договором, що виникла після спливу дати повернення кредиту, 

Позичальник протягом 10 (десяти) робочих днів із дати виникнення такої переплати має право 

звернутися до Кредитодавця із заявою в паперовій або електронній формі з вимогою повернути 
переплачені за Договором кошти готівкою або безготівковим шляхом на зазначені в заяві реквізити 

рахунку Позичальника. 

4.4.10. Інші права, передбачені цим Договором та чинним законодавством України. 

4.5. Застереження: 
4.5.1. Зважаючи на те, що умовою надання Позичальнику Кредиту за цим Договором є укладення 

нотаріально посвідченого Договору іпотеки/застави (р. 2 цього Договору), відповідно до частини 6 

статті 15 Закону України «Про споживче кредитування», у Позичальника відсутнє право на відмову 
від цього Договору. 

4.5.2. Кредитодавцю, новому кредитору забороняється повідомляти інформацію про укладення 

Позичальником цього Договору, його умови, стан виконання, наявність простроченої заборгованості 

та її розмір особам, які не є стороною цього Договору, взаємодія з якими не передбачена умовами цього 
Договору та які не надали згоду на таку взаємодію. Умови цього підпункту не застосовуються на 

випадки передачі інформації особам, зазначеним в п. 4.6. цього Договору. 

4.6. Позичальник надає згоду, а Кредитодавець (а у разі залучення/відступлення прав новий кредитор) 

визнає обов’язок здійснювати фіксування кожної безпосередньої взаємодії з питань врегулювання 
простроченої заборгованості (у разі виникнення) з Позичальником, його близькими особами, 

представником, спадкоємцем, Іпотекодавцем/Заставодавцем за допомогою відео – та/або 

звукозаписувального технічного засобу з метою захисту правового інтересу учасників врегулювання 

простроченої заборгованості, з обов’язковим попередженням зазначених осіб про таке фіксування. При 
цьому, новий кредитор за цим Договором також зобов`язаний дотримуватись правил досудового 

врегулювання спорів та правил позасудового врегулювання спору, передбачених Законом України 

«Про споживче кредитування». 
4.7. Кредитодавець, у встановленому законодавством України та цим Договором порядку, має право 

без згоди Позичальника відступити своє право вимоги за цим Договором будь-якій особі, у зв’язку з 

чим відбувається заміна сторони – кредитора за цим Договором. 
У разі відступлення права вимоги за цим Договором Кредитодавець протягом 10 (десяти) робочих днів 

із дати відступлення права вимоги повідомляє Позичальника про такий факт та про передачу 

персональних даних Позичальника, з наданням інформації про нового кредитора відповідно 
(найменування, ідентифікаційний код юридичної особи, місцезнаходження, інформацію для 

здійснення зв’язку – номер телефону, адресу, адресу електронної пошти), у спосіб, визначений в п. 9.6. 

Договору. 
 

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

5.1. За невиконання або неналежне виконання взятих на себе зобов’язань по цьому Договору, Сторони 

несуть відповідальність в порядку та на умовах, обумовлених в цьому Договорі та законодавством 

України (з урахуванням особливостей, визначених Законом України «Про споживче кредитування»), і 
відшкодовують завдані Збитки. 

Завдані Кредитодавцю Збитки Позичальник зобов’язується відшкодувати в повному обсязі понад 
неустойку (пеню та штрафи), і несе відповідальність за їх відшкодування всім належним йому майном. 

5.2. У разі порушення взятих на себе зобов’язань по своєчасному поверненню Кредиту та/або сплати 

процентів за користування Кредитом, строків сплати будь-якого з платежів, погоджених Сторонами в 
Графіку платежів даного Договору, Позичальник на вимогу Кредитодавця сплачує пеню у розмірі 

подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла у період, за який сплачується пеня, 

та яка обчислюється від суми простроченого платежу за кожен день прострочення, але не більше 

15% (п’ятнадцяти) процентів суми простроченого платежу. Пеня сплачується Позичальником на 
підставі розрахунку - повідомлення, що надсилається Кредитодавцем Позичальнику електронною 

поштою, смс-повідомленням, по факсу, поштою або будь-яким іншим способом за контактними 

даними, вказаними у п. 9.6. даного Договору на дату, коли такий рахунок був переданий особисто 
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Позичальнику або належним чином уповноваженій особі Позичальника та сплачується Позичальником 

протягом п’яти робочих (банківських) днів з моменту отримання такого розрахунку-повідомлення. 

При цьому Позичальник не може посилатися на факт неотримання ним розрахунку-повідомлення від 
Кредитодавця як на підставу не виконувати свій обов’язок зі сплати пені, якщо Кредитодавець 

направив відповідний розрахунок у спосіб, вказаний вище у даному пункті цього Договору. 

5.2.1. За письмовим рішенням Кредитодавця, розмір пені передбачений в п. 5.2. цього Договору, може 

буди зменшений або анульований (не нараховуватись). 

5.3. Позичальник за кожне порушення зобов’язань, встановлених в п.п. 4.2.1, 4.2.4., 4.2.7., 4.2.9. 

Договору, на вимогу Кредитодавця зобов’язаний сплатити штраф у розмірі 10% від Кредиту, 
передбаченого п. 1.1. Договору. 

5.3.1. За письмовим рішенням Кредитодавця, розмір штрафу передбачений в п. 5.3. цього Договору, 

може буди зменшений або анульований (не нараховуватись). 

5.4. У випадку, коли Кредитодавцем застосовані до Позичальника штрафні санкції у вигляді пені, 
остання розраховується Кредитодавцем з дати виникнення обставин, що є підставою до застосування 

пені, до дати припинення цих обставин включно. Отримані від Позичальника грошові кошти 

Кредитодавець враховує в день їх зарахування. 
5.5. Сторони дійшли згоди про те, що у випадку порушення Позичальником Графіку платежів (Додатку 

№1 до даного Договору), а саме: ненадходження планового щомісячного платежу в повному обсязі та 

в строки передбачені графіком платежів (наявності прострочених платежів (простроченої 
заборгованості)), з наступного дня кредит за Договором автоматично визнається кредитом з 

підвищеним ризиком, програма лояльності для Позичальника, що встановлена в частині другій п. 1.5. 

Договору, скасовується, а проценти за користування кредитом сплачуються в розмірі, що визначений 

в частині першій п. 1.5. Договору, тобто в розмірі     ( ) процентів річних. 
Протягом строку визнання кредиту кредитом з підвищеним ризиком, проценти за користування 

Кредитом нараховуються згідно встановленого вище розміру до повного усунення Позичальником 

порушень за Договором. 

5.5.1. За письмовим рішенням Кредитодавця, процент, вказаний в п. 5.5, а також в частині першій п. 
1.5. цього Договору, може бути зменшений, анульований або повернутий до початкових процентів, 
вказаних відповідно до частини другої п.1.5. цього Договору. 

5.6. З наступного дня після усунення Позичальником порушень виконання зобов’язань в повному 

обсязі, включаючи сплату нарахованих процентів за користування Кредитом в розмірі, передбаченому 
в п. 5.5., а також частиною першою п.1.5. Договору, нарахованої пені, а також інших штрафних санкцій 

(за наявності), або за рішенням Кредитодавця, такий Кредит вважатиметься кредитом з нормальним 

режимом сплати, проценти за користування Кредитом нараховуватимуться у розмірі, зазначеному в 
частині другій п.1.5. даного Договору за програмою лояльності. 

5.7. Датою повернення Кредиту або його частини вважається дата зарахування відповідної суми 

коштів на банківський рахунок Кредитодавця, вказаний у даному Договорі (р. 10), а датою звернення 

стягнення на предмет    (застави; закладу; іпотеки) вважається дата оформлення права власності 
на предмет    (застави; закладу; іпотеки) на Кредитодавця. 

5.8. У разі якщо Позичальник порушить свій обов’язок зі сплати будь-якого з платежів, передбачених 

Графіком платежів (Додаток № 1 до даного Договору), і таке прострочення становитиме 1 (один) 

календарний місяць (за Кредитом, забезпеченим заставою)/3 (три) календарні місяці (за Кредитом, 
забезпеченим іпотекою) Кредитодавець, крім відповідальності Позичальника, визначеної у пунктах. 

5.1, 5.2, 5.3., 5.4 та 5.5. даного Договору, має право вимагати негайного дострокового повернення 

Кредиту, строк виплати якого ще не настав, у повному обсязі, а також негайної сплати всіх платежів, 
строк виплати яких наступив згідно Графіку платежів (Додаток № 1 до даного Договору), в тому числі 

процентів за користування Кредитом за фактичний строк користування Кредитом, з врахуванням 

встановленого порядку в п. 3.4. Договору. 

5.9. У разі невиконання Позичальником вимоги, яка вказана в п. 5.8. данного Договору, протягом 30 

(тридцяти) календарних днів (для Кредиту, забезпеченого заставою)/протягом 60 (шістдесят) 

календарних днів (для Кредиту, забезпеченого іпотекою) з дня її пред’явлення Кредитодавцем, 
Кредитодавець має право звернути стягнення на предмет   (застави; закладу; іпотеки) в рахунок 

погашення заборгованості зі сплати Кредиту та всіх інших платежів, передбачених графіком платежів 

(Додаток № 1 до даного Договору), в тому числі процентів за користування Кредитом за фактичний 

строк користування Кредитом, у тому числі шляхом оформлення на Кредитодавця права власності на 
предмет   (застави; закладу; іпотеки), передбачений п. 2.2. Договору. Датою пред’явлення вимоги 

Кредитодавцем в цілях даного підпункту Договору вважається дата її направлення Кредитодавцем 

Позичальнику електронною поштою, по факсу, поштою за іншими контактними даними, вказаними у 
п. 9.6. даного Договору, або дата, коли така вимога була передана особисто або належним чином 
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уповноваженій особі Позичальника. 

5.10. Звільнення Сторони/Сторін від відповідальності внаслідок дії обставин непереборної сили: 

5.10.1. Cторона/Сторони звільняються від відповідальності за невиконання (неналежне виконання) 

умов цього Договору у випадку, якщо таке невиконання (неналежне виконання) є наслідком настання 
дії випадку/обставин непереборної сили обставин (форс-мажорних обставин), що обґрунтовано не 

залежать від Сторін і унеможливлюють виконання Сторонами відповідних умов цього Договору. 

5.10.2. Під обставинами непереборної сили у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події 

зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі 
чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити, та не 

можна, при всій обачності, відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища 

природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха 

біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й 
обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, 

блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також 

видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого 
самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які 

унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому 

виконанню, що виникли після укладення цього Договору. До обставин непереборної сили не належать 
відсутність грошових коштів, кризові явища приватного характеру, тощо. 

5.10.3. Сторона, що підпала під дію обставин непереборної сили, протягом 3 (трьох) календарних 

днів повинна про це повідомити іншу Сторону в письмовій формі з наступним наданням сертифікату 

Торгово-промислової палати України та уповноваженими нею регіональними торгово-промисловими 
палатами. 

5.10.4. В разі настання дії обставин непереборної сили строк виконання зобов’язань за цим Договором, 

яких він стосується, продовжується на строк, протягом якого діє зазначені обставини непереборної 

сили. У випадку дії обставин непереборної сили впродовж строку, який перевищує 3 (три) місяці, будь- 

яка з Сторін має право припинити дію цього Договору (відмовитися від цього Договору), попередивши 
про це іншу Сторону не пізніше ніж за 15 (п’ятнадцять) календарних днів до дати припинення, при 

цьому Позичальник повертає (погашає) Кредит та сплачує проценти за користування Кредитом за 

фактичний строк користування Кредитом до дати такого припинення дії Договору. 

 

6. ЗМІНИ І ДОПОВНЕННЯ ДО ДОГОВОРУ 

6.1. Даний Договір може бути змінений та/або доповнений Сторонами протягом строку його дії на 
підставі взаємної згоди Сторін шляхом підписання Сторонами додаткових договорів. 

6.2. Будь - які зміни та/або доповнення умов даного Договору, мають юридичну силу в тому випадку, 

якщо вони оформлені письмово, підписані повноважними представниками Сторін, якщо інше не 

встановлено цим Договором. Зміни та доповнення, а також додатки до цього Договору стають 
невід’ємною частиною цього Договору. 

6.3. Будь-які пропозиції Кредитодавця про зміну умов Договору, визначених частиною першою статті 

12 Закону України «Про споживче кредитування» та інших істотних умов Договору, здійснюються 

шляхом направлення Кредитодавцем Позичальнику повідомлення в такий спосіб, що дає змогу 
встановити дату відправлення повідомлення. 

6.4. Пропозиції про зміни істотних умов Договору надаються у наступний спосіб та строки: 

1) пропозиція про зміну істотних умов Договору (повідомлення) надсилається іншій Стороні 
рекомендованим листом з повідомленням про вручення або вручається під особистий підпис 

Сторони/уповноваженого представника Сторони із відміткою про дату отримання; 

2) інша Сторона Договору зобов’язана надати письмову відповідь протягом 14 (чотирнадцяти) 

календарних днів з дня направлення їй листа чи отримання пропозиції під особистий підпис; 

3) якщо інша Сторона Договору не погодилась із змінами або не надала відповідь у строк, 
передбачений пп.2) цього підпункту Договору, пропозиція вважається не прийнятою; при цьому 

Кредитодавець аналізує наслідки неприйняття змін та визначає подальшу стратегію дій, враховуючи 

умови Договору та поточну ситуацію. Порядок вирішення питання може варіюватися залежно від 
конкретних умов Договору та обставин ситуації; 

4) якщо інша Сторона Договору погодилась із пропозицією, додатковий договір укладається за 

місцезнаходженням Кредитодавця (відокремленого підрозділу) в письмовій формі протягом 14 

(чотирнадцяти) днів з дня направлення листа чи вручення пропозиції під особистий підпис; 

5) зміни до Договору вступають в дію з дня підписання відповідного додаткового договору. 
 

7. ПРИПИНЕННЯ ТА РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ 
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7.1. Припинення дії цього Договору здійснюється відповідно до положень Договору та діючого 
законодавства України. 

7.2. Договір може бути припинений та /або достроково розірваний за взаємною згодою Сторін шляхом 

підписання додаткового договору до цього Договору. 

У разі розірвання цього Договору зобов’язання Сторін припиняються з моменту досягнення 
домовленості про розірвання, якщо інше не встановлено договором чи не обумовлено характером його 

зміни. 

7.3. Дія цього Договору припиняється: 
7.3.1. У випадку повного фактичного виконання Договору (виконанням Договору, проведеним 

належним чином). 

7.3.2. У випадку набрання чинності ухвали або рішення суду про припинення дії Договору. 

7.3.3. В інших випадках, передбачених Договором та законодавством України. 
7.4. Закінчення строку Договору не припиняє виконання зобов’язань по Договору, які виникли під час 

його дії, та не звільняє Сторони/Сторону від відповідальності за його порушення, яке мало місце під 

час дії Договору. 
7.5. Цей Договір може бути розірваний з ініціативи Кредитодавця у разі надання Позичальником 

недостовірної інформації для укладення цього Договору та у разі відкриття провадження судом по 

справам з майновими вимогами до Позичальника чи відкриття виконавчого провадження з майновими 
вимогами до Позичальника, виявлення інших боргів Позичальника. 

7.6. Договір може бути достроково розірваний з ініціативи Позичальника у випадку невиконання 

Кредитодавцем зобов’язань по перерахуванню Кредиту відповідно до умов цього Договору.  

7.7. Позичальник має право розірвати цей Договір лише за умови дострокового повернення Кредиту та 

сплати процентів за користування Кредитом за фактичний строк користування Кредитом, штрафних 

санкцій (за наявності). При цьому Позичальник зобов’язується повідомити Кредитодавця про свій 
намір достроково розірвати цей Договір за 5 (п’ять) робочих (банківських) днів. 

8. КОНФІДЕНЦІЙНА ІНФОРМАЦІЯ 

8.1. Кредитодавець зобов'язується не розголошувати інформацію щодо діяльності та фінансового стану 

Позичальника, яка складає конфіденційну інформацію, за виключенням випадків, коли розкриття 

конфіденційної інформації без погодження з Позичальником є обов'язковим для Кредитодавця у 
відповідності з чинним законодавством України та у випадках, передбачених цим Договором. 

8.2. Позичальник погоджується, що умови, передбачені п.8.1 цього Договору щодо збереження 

конфіденційної інформації, не поширюються на випадки розкриття Кредитодавцем третім особам 

інформації щодо Позичальника, якщо такий обов'язок встановлено законами України. 
8.3. Позичальник зобов'язується не розголошувати інформацію щодо діяльності та фінансового стану 

Кредитодавця, яка стала йому відома у зв’язку з даним Договором. У разі якщо така інформація буде 

розголошена Позичальником, Кредитодавець має право пред’явити Позичальнику вимогу про 
компенсацію завданих Кредитодавцю таким розголошенням збитків, а Позичальник зобов’язується 

компенсувати такі збитки Кредитодавцю. 

9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ ТА ІНШІ УМОВИ 

9.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє по “  ”  

20  року (включно), але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за 

даним Договором. 

9.2. Невід'ємною частиною цього Договору є “Правила надання коштів у кредит”. 
9.3. Правовідносини Сторін, не врегульовані цим Договором, регулюються чинним законодавством 

України. 
9.4. Підписанням цього Договору Позичальник підтверджує: 

-свою здатність виконувати умови цього Договору, володіє достатнім рівнем платоспроможності, 

необхідним для повного та своєчасного виконання ним своїх зобов’язань за цим Договором, на момент 

укладення цього Договору не існує відомих Позичальнику обставин, які можуть негативним чином 

вплинути на стан його платоспроможності в майбутньому; що він володіє всіма необхідними 
документами, що необхідні для оформлення даного Договору; на день підписання Договору відсутні 

будь-які судові спори, розслідування з боку державних контролюючих органів, що можуть істотно 

та/або негативно впливати на фінансовий стан та платоспроможність Позичальника; надані 
Позичальником документи для розгляду питання про надання кредиту та інші документи, пов'язані з 

обслуговуванням кредиту не містять будь-яких недостовірних відомостей, складені та/або отримані в 

порядку, передбаченому чинним законодавством України; відсутні будь-які перешкоди для виконання 

цього Договору на день його підписання; 
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-Позичальник повністю розуміє всі умови цього Договору, свої права та обов'язки за цим Договором і 

зобов'язується неухильно їх дотримуватися; цей Договір не суперечить будь-яким договірним 

обмеженням, що є обов'язковими для Позичальника; 
-що умови цього Договору є розумними, справедливими, добросовісними та не містять дисбалансу 

прав та обов’язків Кредитодавця та Позичальника; 

-свідчить, що всі ризики, пов’язані з істотною зміною обставин, з яких Позичальник виходив при 

укладанні цього Договору, Позичальник приймає на себе, і такі обставини не є підставою для зміни 

або розірвання Позичальником цього Договору; 

– отримав від Кредитодавця до укладення цього Договору інформацію, вимоги надання якої 

передбачені законодавством України, а саме: зазначену в статті 7 Закону України «Про фінансові 

послуги та фінансові компанії». Надана інформація є повною та зрозумілою, вона забезпечує 
правильне розуміння Позичальником суті фінансової послуги, яку отримує Позичальник відповідно до 

цього Договору, без нав’язування Кредитодавцем її придбання; 

-підтверджує, що він проінформований Кредитодавцем в момент підписання цього Договору про те, 
що Кредитодавець є володільцем персональних даних щодо Позичальника, зібраних відповідно до 

умов цього Договору, про склад та зміст зібраних Кредитодавцем персональних даних щодо 

Позичальника, мету збору Кредитодавцем персональних даних Позичальника, мету збору 
Кредитодавцем персональних даних щодо Позичальника, а також про права Позичальника як суб’єкта 

персональних даних відповідно до Закону України “Про захист персональних даних” (в тому числі ст. 

ст. 8, 16, 20, 29), Позичальник підтверджує надання ним своєї згоди на обробку персональних даних 

Позичальника Кредитодавцем у картотеках та/або за допомогою інформаційно- телекомунікаційної 
системи бази персональних даних клієнтів та передачу даних третім особам з метою забезпечення 

реалізації відносин у сфері надання фінансових послуг. Вищезазначені згода на обробку 

Кредитодавцем персональних даних, права Кредитодавця, пов’язані зі згодою на обробку 
персональних даних, є необмеженими строком, безумовними і безвідкличними; 

- що підписуючи цей Договір Позичальник надає згоду на розкриття Кредитодавцем інформації, що 

становить таємницю фінансової послуги та розпоряджається на здійснення передачі Кредитодавцем 

інформації про укладення цього Договору, про його умови, стан виконання, наявність простроченої 
заборгованості та її розмір своїм близьким особам, третім особам, дані яких Позичальник на законних 

підставах надав Кредитодавцю, та/або які пов’язані з Позичальником діловими, професійними, 

особистими, сімейними та/або іншими стосунками; при цьому розкриття таємниці фінансової послуги 
на письмовий запит третьої особи, окрім вимог державних органів у випадках та в порядку, 

передбаченому законодавством України, здійснюється за письмовою згодою Позичальника в обсязі, 

визначеному в такому запиті або згоді; 
- Позичальник надає Кредитодавцю згоду та дозвіл не застосовувати вимоги до ідентифікації особи 

Позичальника (встановлення ідентифікаційних даних Позичальника або отримання іншої інформації 

що відома лише Позичальнику та порівняння їх із ідентифікаційними даними Позичальника чи іншою 

інформацією про Позичальника, яка зберігаються у Кредитодавця) при розкритті інформації, що 
становить таємницю фінансової послуги, за умови комунікації Кредитодавця з Позичальником за 

контактними даними, вказаними в п. 9.6 Договору та у випадку заяви Позичальника до Кредитодавця 

за умови, що Позичальник звертається до Кредитодавця із заявою, у якій міститься інформація чи 
документи, що підтверджують факт належності Позичальника до категорії військовослужбовців. У 

випадку, якщо Кредитодавець має обґрунтовані сумніви в тому, що звернення підписано особисто 

Позичальником, Кредитодавець має право відмовити у наданні інформації, що становить таємницю 
фінансової послуги, та запросити письмовий запит Позичальника, оформлений відповідно до вимог 

законодавства; 

- що надає згоду Кредитодавцю на передачу інформації про наявність простроченої заборгованості 

третім особам, взаємодія з якими передбачена цим Договором. Кредитодавець має право звертатися до 
третіх осіб у порядку та на умовах, передбачених Законом України «Про споживче кредитування», з 

метою донесення до Позичальника інформації про необхідність виконання Позичальником зобов’язань 

за цим Договором; 
- надання згоди на доступ до інформації, що складає його кредитну історію, та на збір, зберігання, 

використання та поширення через бюро кредитних історій, включене до Єдиного реєстру бюро 

кредитних історій, а саме: ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «УКРАЇНСЬКЕ 

БЮРО КРЕДИТНИХ ІСТОРІЙ» (код за ЄДРПОУ 33546706, місцезнаходження: м. Київ, вул. 
Грушевського, 1-Д) інформації щодо нього та цього кредиту, визначеної Законом України “Про 

організацію формування та обігу кредитних історій”; 

- надання згоди на подання Кредитодавцем інформації до Кредитного реєстру НБУ при здійсненні 
кредитної операції та укладенні Договору, відповідно до Закону України "Про фінансові послуги та 
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фінансові компанії". Інформація до Кредитного реєстру НБУ подається в порядку та у строки 

відповідно до нормативно-правового акта Національного банку України, що визначає правила подання 

звітності; 
-укладення цього Договору відповідає вільному волевиявленню Позичальника, Позичальник не 

знаходиться під впливом тяжких обставин, не помиляється стосовно обставин, що мають значення 

(природа Договору, права та обов’язки Сторін, інші умови Договору), та умови Договору є 
взаємовигідними для кожної із Сторін. 

9.5. Позичальник засвідчує, що перед укладенням Договору: 

-Він самостійно ознайомився з розміщеною на офіційному веб-сайті Кредитодавця 

https://prostomoney.com.ua інформацією, необхідною для отримання Кредиту для прийняття 

усвідомленого рішення; 

-На виконання та відповідно до вимог Закону України «Про споживче кредитування» Кредитодавець 

надав безоплатно Позичальнику у письмовій формі (а на його вимогу додатково на належному 

Позичальнику електронному носії або електронною поштою) Паспорт споживчого кредиту, за 
формою, встановленою Законом України «Про споживче кредитування», у тому числі інформацію про 

надання додаткових та/або супутніх послуг третіми особами (за наявності), у зв’язку з чим 

Кредитодавець визнається таким, що виконав вимоги щодо надання споживачу інформації до 
укладення договору про споживчий кредит згідно з частинами третьою та сьомою статті 9 Закону 

України «Про споживче кредитування»; 

-Кредитодавцем виконано вимоги частини дев’ять статті 9 Закону України «Про споживче 

кредитування» щодо безоплатного надання на вимогу Позичальника, як споживача, та за його вибором 

копії проекту цього Договору; 

-Кредитодавцем на вимогу Позичальника надано пояснення, роз’яснення, інформація в належному та 

зрозумілому вигляді, а Позичальник ознайомився з наданими Кредитодавцем поясненнями, 

роз'ясненнями, інформацією з метою забезпечення можливості оцінити, чи адаптовано Договір до його 
потреб та фінансового стану, зокрема роз'ясненнями інформації, що надається відповідно до частин 

другої та третьої статті 9 Закону України «Про споживче кредитування», істотних характеристик 

запропонованих послуг та наслідків для Позичальника, як споживача, зокрема у разі невиконання ним 
зобов'язань за Договором. 

-Позичальник засвідчує, що інформація, надана Кредитодавцем Позичальнику до моменту укладення 

Договору на виконання вимог статті 9 Закону України «Про споживче кредитування» надана в повному 

обсязі в чіткій та зрозумілій формі, без обмеження у часі, та є достовірною та зрозумілою, а Договір 
укладено Позичальником на сприятливих для Позичальника умовах, що в повному обсязі відповідають 

умовам, які були передбачені в наданій інформації. 

9.6. Контактними даними Сторін з метою ведення листування, виставлення рахунків, направлення 
листів, запитів, звернень та інших документів, обміну іншою кореспонденцією згідно з даним 

Договором: 

-для Кредитодавця: електронна  адреса: ;  поштова адреса: ; 
місцезнаходження:   факс:  , 

- для Кредитного посередника: електронна адреса: ; поштова адреса: ; 

місцезнаходження:  , телефон:  (за наявності), 

-для Позичальника: контактний номер телефону:  , електронна адреса: 
 ; поштова адреса:  ; місцепроживання/адреса реєстрації: 
 ;факс: ;телефон: . 

9.7. Про зміну будь-яких із зазначених вище контактних даних кожна зі Сторін зобов'язана письмово 

інформувати іншу Сторону шляхом направлення цінного листа з описом вкладення на адресу 
місцезнаходження/місцепроживання Сторони, зазначену вище в даному пункті Договору, або шляхом 

вручення особисто керівнику чи уповноваженому представнику Сторони/ Стороні. 

Ризик неповідомлення про зміну відповідних реквізитів несе Сторона, яка змінила такі реквізити і не 
повідомила про це іншу Сторону у порядку, передбаченому даним пунктом. В такому разі всі 

повідомлення та кореспонденція, що були здійснені за контактними даними, зазначеними у даному 

пункті Договору, вважаються належними. 

9.8. Всі повідомлення/ листи/ вимоги, які направляються Сторонами одна одній у відповідності з цим 
Договором за допомогою пошти або кур’єрської служби вважаються поданими належним чином, якщо 

вони надіслані цінним листом з описом вкладення або кур'єром за місцезнаходженням відповідної 

Сторони. Датою отримання повідомлення за адресою Позичальника вважається дата, зазначена на 
повідомленні про вручення, яка надається Кредитодавцю відділенням зв'язку при отриманні листа з 

повідомленням про вручення Позичальнику, або дата, зазначена в повідомленні, яке отримане 

Позичальником особисто. Повідомлення, лист вимога направлена Кредитодавцем також вважається 

https://prostomoney.com.ua/
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отриманою Позичальником у разі відмови Позичальника від одержання такого повідомлення, листа, 

вимоги, закінчення встановленого строку зберігання повідомлення/ листа, вимоги на поштовому 

відділенні або неможливість його вручення у зв'язку з відсутністю Позичальника за зареєстрованою 
адресою (місцезнаходженням), зазначеному у реквізитах цього Договору та у п. 9.6. даного Договору. 

9.9. Застереження щодо збереження таємниці фінансової послуги: Кредитодавець гарантує збереження 

таємниці фінансової послуги щодо послуг наданих відповідно до цього Договору, відомостей про 
Позичальника, що стали відомі Кредитодавцю у зв’язку з укладенням та виконанням цього Договору, 

інших відомостей, що становлять таємницю фінансової послуги, відповідно до Закону України «Про 

фінансові послуги та фінансові компанії», та несе відповідальність за їх незаконне розголошення та 

використання відповідно до законодавства України. Надання інформації, що становить таємницю 
фінансової послуги, іншої конфіденційної інформації щодо Позичальника та отриманих ним 

фінансових послуг, третім особам можливе лише у випадках, прямо передбачених законодавством 

України або цим Договором. Така інформація може бути використана Кредитодавцем у своїй 
діяльності з метою запобігання шахрайських операцій та протидії легалізації (відмиванню) доходів, 

одержаних злочинним шляхом або фінансуванню тероризму, відповідно до законодавства України. 

Особи, винні в розголошенні інформації, що становить таємницю фінансової послуги, та/або її 
використанні на свою користь чи на користь третіх осіб, що заподіяло шкоду Кредитодавцю та/або 

кредитному посереднику, його клієнту, зобов’язані відшкодувати заподіяні збитки та моральну шкоду 

відповідно до чинного законодавства. 

9.10. В свою чергу Кредитодавець зобов’язаний розкривати інформацію, що становить таємницю 
фінансової послуги, на вимоги державних органів у випадках та в порядку, передбаченому 

законодавством України, в тому числі надавати інформацію до Кредитного реєстру Національного 

банку України. Також Кредитодавець має право надавати інформацію, що становить таємницю 
фінансової послуги, приватним особам та організаціям для забезпечення виконання ними своїх 

функцій або надання послуг Кредитодавцю відповідно до укладених між Кредитодавцем та такими 

особами (організаціями) договорів, у тому числі про відступлення права вимоги до клієнта або 

договору факторингу, за умови, що передбачені договорами функції та/або послуги стосуються 
надання Позичальнику фінансових послуг. Кредитодавець має право надавати інформацію, що 

становить таємницю фінансової послуги, суду, третейському суду, міжнародному комерційному 

арбітражу, нотаріусу, посадовим особам органів місцевого самоврядування та іноземним 
консульським установам, уповноваженим на вчинення нотаріальних дій, для захисту прав та законних 

інтересів Кредитодавця у справах, учасником у яких Кредитодавець є, в Україні або за кордоном. 

9.11. Всі спори між Сторонами при недосягненні згоди шляхом переговорів передаються на вирішення 
до суду. 

До всіх правовідносин, пов’язаних з укладенням та виконанням цього Договору (у тому числі щодо 

всіх грошових зобов’язань – повернення Кредиту, сплати процентів за користування Кредитом, 

штрафів, пені (за наявності), тощо, застосовується строк позовної давності тривалістю у 10 (десять) 

років. 

9.12. Недійсність окремих умов цього Договору не тягне за собою недійсність всього Договору в 
цілому, оскільки можна припустити, що цей Договір міг би бути укладений без включення до нього 

таких положень та в будь-якому разі не звільняє Позичальника від зобов’язання повернути Кредит, 

сплатити проценти за користування Кредитом та нести відповідальність, передбачену цим Договором. 

9.13. Назви статей та розділів цього Договору використовуються лише для зручності та жодним чином 

не впливають на їх зміст і тлумачення. 
9.14. Усі не врегульовані цим Договором правовідносини Сторін регулюються чинним законодавством 
України. 

9.15. Цей Договір складено українською мовою в трьох оригінальних примірниках в простій письмовій 
формі – по одному для кожної із Сторін. Третій примірник призначений для нотаріуса, як підстава 

посвідчення Договору   (застави; закладу; іпотеки). Всі примірники мають однакову юридичну 

силу та відповідно кожна Сторона Договору отримала по одному примірнику Договору з додатками 

до нього. Позичальник також підписанням цього Договору надає згоду на перевірку кредитної історії, 
та звернення до бюро кредитних історій Кредитодавцем, за даними які вказав Позичальник в заявці на 

отримання кредиту. 

10. АДРЕСИ, РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 

КРЕДИТОДАВЕЦЬ ПОЗИЧАЛЬНИК 
  

Текст Договору мною прочитаний, зрозумілий та погоджений. 
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Оригінал 1 (одного) примірнику Договору (за програмою Кредит Плюс) № про надання 

коштів у кредит, від“ ”    20  року укладеного між ТОВ «ФК «ПРОСТО МАНІ» та    , 

мною отримано “  ”     20  року. 

 ( ). 



1  

Додаток №1 до Примірного Договору (за програмою Кредит Плюс) №   

про надання коштів у кредит від " " 202  р. 

 

ТАБЛИЦЯ ОБЧИСЛЕННЯ ЗАГАЛЬНОЇ ВАРТОСТІ КРЕДИТУ ДЛЯ СПОЖИВАЧА ТА РЕАЛЬНОЇ РІЧНОЇ ПРОЦЕНТНОЇ СТАВКИ 

 

№ 

з/п 

Дата 
видачі 

кредиту/ 

дата 

платежу 

Кількість 

днів у 

розрахунко 
вому 

періоді 

Чиста 

сума 

кредиту/с 
ума 

платежу 

за 

розрахунк 

овий 

період, 

грн 

Види платежів за кредитом Реальн 

а річна 

процен 

тна 

ставка, 

% 

Загал 
ьна 

вартіс 

ть 

креди 

ту, 

грн 

сума кредиту 

за 

договором/пог 

ашення суми 

кредиту 

проценти 

за 

користув 

ання 

кредитом 

платежі за додаткові та/або супутні послуги 

кредитодавця кредитного 

посередника (за 

наявності) 

третіх осіб 

за 

обслугову 

вання 

кредитної 

заборгован 

ості 

коміс 

ія за 

нада 

ння 

кред 

иту 

інші 

послуги 

кредитод 

авця- 

комісій 

ний 

збір 

інша 

плата за 

послуги 

кредитн 

ого 

посеред 

ника -  

за 

розрахунк 

ово-касове 

обслугову 

вання 

послу 

ги 

нотарі 

уса 

послуг 

и 

оцінюв 

ача 

послуг 

и 

страхов 

ика 

інші 

посл 

уги 

треті 

х 

осіб-  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 

1 
 

Х 
  

Х 
          

Х Х 

2 
               

Х Х 

3 
               

Х Х 



2  

 

... 
               

Х Х 

n 
               

Х Х 

Усьо 

го 

Х 
                

Цей Додаток№ 1 складено у трьох оригінальних примірниках – по одному для кожної із Сторін та є невід’ємною частиною Договору (за програмою 

Кредит Плюс) №  про надання коштів у кредит, від “ ”    20  року. Третій примірник призначений для нотаріуса, як підстава посвідчення 

договору    (застави; закладу; іпотеки). 

 

АДРЕСИ, РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 

КРЕДИТОДАВЕЦЬ ПОЗИЧАЛЬНИК 

  

 


	( ) процентів річних.
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